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Our Lady of Port Richmond  
Regional School

Principal:
Sister Mary Ripp, S.C.C.

School Business Office:
School: (215) 739-1920
Fax: (215) 739-0519

MASSES:
Saturday/Sobota:	 Vigil:	 5:00 PM English/Angielska
Sunday/Niedziela: 		 7:30 AM Polish/Polska
		  9:00 AM English/Angielska
		  10:30 AM Polish/Polska

Holy Days/Uroczystosci, swieta i dni obowiazkowe:
	 Vigil: 	 7:00 PM English/Angielska
		  7:30 AM Polish/Polska
		  9:00 AM English/Angielska
		  7:00 PM Polish/Polska

Weekdays/Msze sw. w ciagu tygodnia:
		  7:30 AM Monday, Tuesday, 		
		  Wednesday– 
		  English/Angielska
		  Thursday, Friday, Saturday–
		  Polish/Polska

First Friday/Pierwszy piatek miesiaca:
		  7:30 AM Polish/Polska
		  9:00 AM English/Angielska
(during school year only/tylko w ciagu roku szkolnego)
		  7:00 PM Polish/Polska
(during school year only/tylko w ciagu roku szkolnego)

CONFESSIONS/SPOWIEDZ:
Weekdays/w tygodniu: 		 7:10 AM
Saturdays/w sobote: 		  4:00 PM
First Friday/pierwszy piatek
		  6:30 PM
(except July and August/z wyjatkiem lipca i sierpnia)

BAPTISMS:
Baptisms will ordinarily take place every Sunday at 11:30 AM. Godparents 
are to be Catholics in good standing. lf the Godparents are not registered 
members of St. Adalbert Parish, they will need a sponsorship letter from the 
parish where they are registered–(Letter of eligibility).

MARRIAGE:
Diocesan rules require that a couple make arrangements for their marriage 
at least six (6) months before the date of the wedding.

MIRACULOUS MEDAL NOVENA:
Every Saturday before 7:30 Mass

EUCHARISTIC ADORATION–HOLY HOUR:
Adoration of the Blessed Sacrament takes place every Thursday after  
7:30 AM Mass to 9:00 AM. At this time we will have Benediction.

CHRZEST SW.:
Chrzest sw. w naszej parafii jest udzielany w kazda niedziele o godz.  
11:30 AM. Chrzestnym/a moze byc praktykujacy katolik, ktory zyje zgodnie z 
wiara i nauka Kosciola. Chrzestni winni miec ze swojej parafii zaswiadczenie, 
ze moga nimi byc. Rodzice przedstawia to zaswiadczenie przy zglaszaniu 
chrztu sw.

SLUBY:
Prawo kanoniczne i diecezjalne mowi, ze narzeczeni zamierzajacy zawrzec 
zwiazek malzenski w kosciele katolickim, winni zglosic sie do biura 
parafialnego, w parafii do ktorej naleza na 6 miesiecy przed slubem.

NOWENNA DO CUDOWNEGO MEDALIKA:
W kazda sobote przed Msza sw. o 7:30 AM.

ADORACJA NAJSWIETSZEGO SAKRAMENTU:
W kazdy czwartek adoracja Najswietszego Sakramentu (Godzina Swieta) po 
Mszy sw. o godz 7:30 AM. do godz. 9:00 AM zakonczona Blogoslawienstwem.

Pastor:
Rev. Jan Palkowski

Phones:
Rectory: (215) 739-3500
Fax: (215) 739-5706

Website:
www.stadalbert.org

Office Hours:
Monday & Friday:  
12 Noon to 7:00 PM
Tuesday, Wednesday, Thursday:  
9:00 AM to 4:30 PM
No business hours on  
Saturday and Sunday
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Sunday, February 4, - Attendance - 529  2017 - 625 
1st Collection     -   4,422.00     last year  - 4,554.10 
2nd Collection    -   1,789.30    last year  -  1,956.40 
 
 Thank you for your generosity! 

Saturday, February 10 
5:00 PM (Vigil) + Maria Zajdel of. Zofia Suchoicka 
         z rodziną      
 
Sunday, February11 
7:30 AM  + Edward Maslanka of. Bożena Kardas  
9:00 AM  + Alfred Bartosiewicz of. Walt & Cathy  
          Sledzeski 
10:30AM + Paweł Milkowski of. Leszek i Mary   
         Kowalski         
 
Monday, February 12 
7:30 AM + Julia Wesolowski of. daughter Patricia 
 
Tuesday, February 13 
7:30 AM  + Corry Winn of. Celina 
 
Wednesday, February 14 - Ash Wednesday;     
  Valentine’s Day; Fast and Abstinence 
7:30 AM  + Marianna Skibicka of. córka 
9:00 AM     o zdrowie i nawrócenie córki of. mama 
7:00 PM   + Barbara Kolakowski of. Zenon & Alice  
  Drzewiecki & sons   
 
Thursday, February 15 
7:30 AM  + Sabina Citko of. Tadeusz Citko 
7:00 PM   + za zmarłych z rodziny Maślanków of.   
  Krystyna Maślanka z rodziną 
 
Friday, February 16 - Abstinence  
7:30 AM  + Emil Wacura of. Irena 
7:00 PM   + Wally Skowronski of. Jim Skowronski 
 
Saturday, February 17 - The Seven Holy Founders  
          of the Servite Order 
7:30 AM     o Boże błogosławieństwo dla Claudi, 
 Chris i dzieci Kaplan of. mama 
5:00 PM  +  Stanisław Bik of. rodzina 
  
Sunday, February 11 
7:30 AM  + Adam Grasela of. Halina i Tadeusz   
  Kozicki  
9:00 AM     Sodality of Our Lady of Fatima 
10:30AM + Witold, Wiktoria i Stanisław Suchoicki          
         of. rodzina 

SIXTH SUNDAY IN  
ORDINARY TIME                    

     FEBRUARY 11, 2018           

TODAY  
The second collection this week is for the                     
                   PROPERTY INSURANCE  
 
THIS WEEK 
 
Lent begins this week on Wednesday,                       
February 14th. Ashes will be distributed during 
all Masses: 7:30 AM, 9:00 AM,  and  7:00 PM  

NEXT SUNDAY 
The second collection next Sunday will be for       
           THE CARE OF AGING AND ILL      
 PRIESTS OF THE ARCHDIOCESE 

 

                     LENTEN SCHEDULE 
 
Monday through Friday Mass at 7:00 PM  (Polish) 
in addition to daily Mass at 7:30 AM             
Stations of the Cross  
Every Friday after the 7:00 PM Mass 
Gorzkie Żale - Lamentations 
Every Sunday after 10:30 AM Mass 
 
A Lenten Parish Retreat - (Polish) 
March 18, 19 & 20 
A Lenten Parish Retreat (English) 
March 22 & 23 
 
The Sacrament of Reconciliation  
  
Wednesday, March 21st starting at 7:00 PM many 
visiting Priests will be available to hear confessions. 

The Sodality of Our Lady of Fatima will hold its next 
meeting on Monday, February 12, 2018 at 6:30 PM in 
the Rectory. We will recite the Rosary, enjoy some 
refreshments, and choose our "Sweetheart Sodalist." 
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             THANK YOU!               DZIĘKUJE! 
                      Donations for the Church 
                  In memory of Regina Matusieski 
                      $25.00  -  Karen Strzelec 

DZIŚ.                                                                                              
Druga kolekta przeznaczona jest na                                                                                            
POKRYCIE KOSZTÓW UBEZPIECZENIA 
NASZEJ PARAFIALNEJ POSESJI       
 
W TYM TYGODNIU 
 
W Środę Popielcową 14 lutego rozpoczynamy 
Wielki Post. Posypanie głów popiołem będzie miało 
miejsce w czasie każdej Mszy Św.tj. 7:30 (P),                   
9:00 AM (E), 7:00 PM (P).  
 

NASTĘPNA NIEDZIELA                                       
Druga kolekta przeznaczona będzie na                                                  
POTRZEBY I OPIEKĘ DLA KSIĘŻY 
CHORYCH I W PODESZŁYM WIEKU    

                  Please remember in your prayers, 
 
                            +  Elizabeth Borawski 
                       
              whose funeral was held this past week. 

OPŁATA PARAFIALNA 

Mamy kolejny rok kalendarzowy. Przypominamy o 
sprawdzeniu swoich książeczek Opłat Parafialnych. 
Prosimy dołożyć wszelkich starań aby były one na 
bieżąco opłacone. Roczna składka wynosi $12 od 
rodziny. Pamiętajmy że opłata ta jest ważnym zródłem 
dochodu dla parafii. 

       Lampion przed obrazem Miłosierdzia Bożego 
         ofiarowany przez mamę i siostry                                         

Za Św. pamięci Dariusza Kiersnowskiego (2r.)                 
                               

   PORZĄDEK MSZY I NABOŻEŃSTW      
        NA WIELKI POST 
Od poniedziałku do piątku dodatkowa Msza Św. 
 o 7:00 PM po polsku 
Poranne Msze Św. o godz. 7:30 AM  
Droga Krzyżowa 
W każdy piątek po Mszy Św. o godz. 7:00 PM 
Gorzkie Żale 
W każdą niedziele po Mszy Św. o godz. 10:30 AM 
 
Rekolekcje Wielkopostne po polsku 
18, 19 i 20 marzec 
Rekolekcje wielkopostne po angielsku 
22 & 23  marzec 
 
Spowiedź wielkopostna 
 
21 marca o godz. 7:00 PM będziemy gościć kilku 
księży. Zapraszamy wszystkich do skorzystania z 
Sakramentu Pojednania w tym dniu.  

                THANK YOU 
I offer a heartfelt thank you to all of 
you who came and supported our “2nd 
Annual Dinner with the Polish 
American String Band” fundraiser last 
Saturday evening. We had all 
generations represented, from golden 
age to infants. I hope that everyone 
had a nice time. A special „thank you” 
to everyone who donated items to help 
reduce our expenses, decorate the hall, 
prepared  and served  food, and later 
helped to clean up. We raised 
$5,400,71 for the Parish. 
 
############################### 
 
 
 
Składam serdeczne podziękowanie 
wszystkim, którzy tak licznie 
przybyli na nasz Karnawałowy Obiad. 
Mieliśmy wszystkie pokolenia od 
małych dzieci do przedstawicieli 
złotego wieku, myśle że wszyscy miło 
spędzili czas.  
Dziękuję wszystkim, za pomoc w 
przygotowaniu i serwowaniu posiłku, 
w przygotowaniu i dekoracji sali, jak 
również później przy sprzątaniu. 
Serdecznie dziekuję też ofiarodawcom 
dzięki, którym zmniejszyliśmy 
wydatki, a nasz dochód na parafię 
wyniosł $5,400.71 
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Fuel Assistance Program 
The cost of home heating will have a major impact on 
monthly budgets. To assist people with these rising 
costs. The Pennsylvania Home Heating Fuel Assistance 
Rebate Program (LIHEAP) is now in progress.  
The Fuel Assistance Program is available to people of 
all ages within the income guidelines. For example, 
individuals with a monthly income less than $1,507 or 
a two-person household with a monthly income 
under $2,030 qualify for the grant. Call United POLAM 
Social Services at (215) 923-1900 Monday through 
Friday between 10 AM and 4 PM. A staff worker will 
explain the eligibility requirements, answer your 
questions and assist you in completing an application. 
This grant is provided to all who qualify and does not 
have to be repaid. All inquiries are strictly confidential.  

    FAST AND ABSTINENCE AND OTHER 
         ACTS OF PENANCE FOR LENT 
 
The Bishops of the United States prescribe, as 
minimal obligation, that all persons who are 
fourteen years of age and older are bound to 
abstain from eating meat on Ash Wednesday, 
February 14, 2018, on all the Fridays of Lent and Good 
Friday. Further, all persons eighteen years of age 
and older, up to and including their fifty-ninth 
birthday, are bound to fast by limiting themselves 
to a single full meal on Ash Wednesday and on 
Good Friday, while the other two meals on those 
days are to be light. 
 
All the faithful are encouraged, when possible, to 
participate at Mass and to receive the Holy 
Eucharist daily, to celebrate frequently the 
Sacrament of Penance, to undertake spiritual 
reading, especially the study of the Sacred 
Scriptures, and to participate in parish Lenten 
devotions as well as Lenten education programs. 
Adoration of the Blessed Sacrament is especially 
recommended. 
 
All are encouraged to participate in Operation Rice 
Bowl which has aided countless hungry persons here 
in the Archdiocese as well as throughout our nation 
and our world. 
            

             POST I ABSTYNENCJA  
 A TAKŻE INNE PRAKTYKI RELIGIJNE            
 NA CZAS WIELKIEGO POSTU    
 
W środę Popielcową rozpoczynamy nowy okres roku 
liturgicznego, jakim jest Wielki Post. Jest to czas pokuty 
i przemiany własnego życia . Każdy z nas ma jakieś 
dziedziny swojego życia, które wymagają 
uporządkowania, zmainy zwyczajów czy nawyków. 
 
Przypominamy, że w Środę Popielcową i Wielki Piątek 
wszystkich obowiązuje post ścisły, polegający na 
powstrzymaniu się od potraw mięsnych oraz na 
ograniczeniu jedzenia . Tego dnia możemy zjeść trzy 
posiłki, ale tylko jeden z nich do syta.  
Wstrzemięźliwość od potraw mięsnych obowiązuje 
wszystkich od 14 roku życia, bez górnej granicy wieku, 
natomiast post ilościowy obowiązuje od 18 do 60 roku 
życia. Jednak Kościoł zachęca, aby w praktykę postu 
wprowadzać także tych, którzy nie są do niego 
zobowiązani.  
 
Post, czyli powstrzymanie się od pokarmów mięsnych  
obowiązuje nas też we wszystkie piątki w okresie 
Wielkiego Postu  
 
W tym świętym  okresie Wielkiego Postu zachęcamy 
wszystkich do uczestnictwa w dziennych Mszach Św. 
rano lub wieczorem, nabożeństwach wielkopostnych, 
adoracji Najświętszego Sakramentu, korzystania z 
sakramentu pokuty, czytania i medytacji Pisma Św. oraz 
prywatnych nawiedzin Kościoła. 

WEDDING ANNIVERSARY MASS 
Are you celebrating a special anniversary this year? 
The annual Archdiocesan Wedding Anniversary Mass 
will take place on Saturday, April 28, 2018 in the 
Cathedral Basilica of SS. Peter and Paul at the 5:15 
pm Vigil Mass with Archbishop Charles J. Chaput, 
O.F.M., Cap. presiding. This mass is to pray for and 
with all married couples who are newly wed or who 
have been married 25 years or more, or 50 years or 
more. Friends and family are welcome and 
encouraged to attend. 

REGISTRATION IS REQUIRED. 
To register visit: www.phillycatholiclife.org 

or call: 215-587-0500 

North Catholic Class of 1968 50th Reunion , June 8, 
2018 from 7PM to 11PM, Allied Trade Glaziers Hall, 
2980 Southampton Rd, Phila., PA-Cost/$40pp (couples 
welcome) includes DJ Vinny RO, buffet and 4 hour open 
bar. For tickets contact Joe Murphy, 215-840-8018 
(jmurf8018@gmail.com); Bill Bunting, 609-405-0538 
(wbunting66@yahoo.com) Paul Rotondi 215-379-1134 
(protondi61@gmail.com). 
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